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A maguar szocialistáit
Híirmáüíiaífíh az osztrák és magyar szocialisták 

líétícícliéícíeí ellen.
Stockholm, junius 1.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A i’OManet-skandi -Av bizottság 
májú> 29 0:i cs 30-án a magyar 
szocialisták hülriöuj'.'ivo! tanács- 
•.-írott. \  tanácskor -.ásókon Bo- 

i, Buchüiger, Garami, Kunfi, 
Weltner és Jászai Samu vetlek 
rés-l.

A ur.1 yar a;:oci >listák a hala- 
í békekő lés mellett fog*

• attak állást, Általános alapél, tik 
semmi a-rmexió, semmi kártérítés. 
Az összes elpusztított területek 
gazdasági helyreállilása azon á l
amólt feladatát képezi, amelynek 

kötelékéhez az e'pusztított vi
dék tartozik. Két kivétel van :

1. Belgium, amelynek teljes 
helyreállítását Németország már 
egyizben megígérte. Ha ezen 
ígéret végrehajtás inak terheit az 
összes nagy államok tartoznának 
viselni.

2. Szerbin. Mert Szerbia ki 
csíny és gyönge ahhoz, hogy 
saját erejéből hajtsa végre újjá
építését, ebben ugyancsak az 
összes nagy államok támogatása 
szükséges. A küldöttek ezenkívül 
Szerbia számára utat követeltek 
a tengerhez, továbbá oly keres
kedelmi politikát a monarchia 
részéről, mely lehetővé teszi a 
jóviszony fxntartását.

3. E 'zási Lotuaringia kéidésé- 
ben a küldöttek megegyezést 
óhajtanak a német és francia 
szociálisak közt. Ugyanezt ki 
utat keli választani a bolgár és 
szerb szociálisták közt Macedó
nia ügyeben.

4. Lengyelország tekintetében 
a küldöttek elvileg az összes len
gyel területek egyesítése mellett 
foglaltak állást.

5. Ausztria ós Magyarország 
nemzetiségi kérdéseit ne a mon
archia felosztása u*j *r* oldják 
meg, hanem messzire menő de
mokratikus reformok áhai.

6. Az aunexió nélküli elv a 
megszállott gyarmatok vissza
adását is jelenti.

7. A magyar szociáldemokrácia 
kiva ija, hogy a békét a nemzet- 
k'öü döntőbíróság elve és ; tel- 
jes^ leszerelés alapján kössék meg.

f -  A )cgelkesc*redeUebb harcot 
1916 ijvi úgyneve

zett párisi értekedet határozatai 
eke-.

9. A nagyér delegáció hajlan
dó tetté Menüi résztvenni a kon 
'-“lencim -.s állási fog foglalni a 

bűnösség kérdésén-:!:' tárgyalása 
eben.

10. Végül a delegáció kötelezi

! m .g^t Magyarország teljes d e 
mokratizálása mellett harcolni s 
annak a kívánságnak ad kifeje
zést, hogy r. francia elviársak a 
francia sovinizmus ellen, a né- 
met szociáiiíták pedig az általá
nos választói jog és a parlamenti 
elv mellett fognak küzdeni.

Budapest, junius I. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Magyar Távirati Iroda a ma
gyar kormányhoz közelálló for
rásból a következőket jelenti:

A magyar szociálisuk stock
holmi szerepléséről érkezett hírek 
elszomorító határt keltettek. A 
magyar kormány abb?.n a re
ményben volt, hogy a központi 
hatalmak szocialistái érintkezést 
keressenek az orosz munkásság
gal és ezzel eloszlatnak számos 
félreértést és megszüntetik az an
goloknak oroszországi üzelmeit.

— Ennélfogva minden illetékes 
tényező rokonszenvvel fogadta u 
szocialisták nemzetközi érintke
zésének gondolatát, de a leg
utóbbi hírek szerint a magyar 
: zociáiistá•; kisiklásai oly terekre 
is átcsapnak, amely minden ha
záját szerető magyar embert gon
dolkodóba éji. Értjük ez a'.ait 
úgy a meggondolatlanságul, a 
mellyel a német szövetségesei ükre 
és Ausztriára vonatkozó kérdé
sekben az illetők részéről merő
ben elfogadhatatlan megoldás 
mellett foghlGk állást, mint kü
lönösen a hihet-; Ildinek látszó 
álláspontot, amelyet a nemzeti
ségi kérdésben Szerbia kárpótlá
sát illetőleg elfoglallak.

A kérdés első csoportjára vo
natkozólag nem volna sz-bad 
elfelejteniük, hogy a kölcsönös 
hűség és lojalitás legerősebb s /í-  
l:u fűznek össze bennünket u 
Nérnetbirodalommal és még in
kább Ausztriával, És hogy a bé
kének rossz szolgálatot tesznek, 
ha beváltatlan reményeket kelle
nek a ántánt népeiben.

Ami pedig a magyarországi 
nemzeti égi kérdést és Szerbiát 
illeti, igazán érthetetlen, hogy 
akadhatott magyar ember, rki az 
ellenségeink által terjesztett rá- 
gelm kát megerősiíi és aki sn- 
n a z  államnak akarja az újbóli 
megerősödéséhez szükséges esz- 

j közöket rendelkezésére bocsáj- 
t tani, amely a gyü!ö!etkeltés, rs- 
I galma ás és lazítás minden esz- 
j közével, sőt az orgyilkosságtól 
í sem riadva vissza, tört hazánk 
| élete ellen s ezzel elkerülhetet- 
1 lenné telte a káborut.

Becs, junius 1.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Félhivatalosan je len ü k: A z  
osztrák és mag f a r  szocialisták 
stockholmi tanácskozása némely 
körökben a z t a hamis felfogást 
keltette, mintha az osztrák és ma
gyar szocialisták stockholmi Hí
jakat a külügyi kormány meg
bízásából tettek volna. A karnis 
híresztelések annak a sejtéséig 
fokozódtak, mintha, a külügyi 
kormány je l kérte volna a szo
ciáldemokratákat, hogy a nem
zetközt érintkezést keressék és 
a béke érdekében támogatást 
ígéri volna nekik. Ezeknek a 
híreszteléseknek teljes alaptalan
sága nyilvánvaló. A külügym i
nisztérium az illető uraknak 
megengedte a halár átlépését, 
az osztrák és magyar szocialis
ták stm  a külügyi kormány 
megbízásából, sem pedig annak 
óhajára nem tárgyaltak, hanem 
önszántukból és a saját felelős
ségükre.

Nafko^its Béla
fűsspán lemondása.
M atkovits Béla, Újvidék szab. 

kir. város főispánja, aki a kor
mányválság következtében, a 
munkapárt állásfoglalása után 
szóval és írásban a kormány 
rendelkezésére bocsájlotta állá
súi, — több városi ügy elinté
zése céljából Budapestre utazott.

liléiénes helyről arról értesü 
lünk, hogy azon főispánok, m i
ként M atkovits Béla főispán is, 
akik a zt kifejezetten kérték, még 
a jelenlegi kormány által tesz
nek állásuktól felmentve, LILtve 
nyugdíjazva.

Minthogy ... ónban a jelenlegi 
rendszer a jövő kormánynak — 
a háborús feladatokra való te
kintettel — nem kíván nehézsé
geket okozni: addig is, mig az 
uj kormánynál; ideje cs módja 
lesz a megüresedett főispáni ál
lásokat saját embereivel betölteni, 
— a most lemondó és nyugdí
jazott főispánok meg tesznek 
bízva a z  ügyek további vitelé
vel.

M é m sl c.éti j a ia n t é s .
Berlin, junius I.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A W olff-üg)uökség je len ti: 

A belga-fronton Mánk tüzérségi 
harc. Az Artofs-fronton Artois-
íől északkeletre  reánk nézve 
kedvező előtéri csatározások 
folytak. Kéjétén Jelenteni való 
nincs.

Ötszáz újvidéki polgárt
haüigondozónak kért föl 
a polgármester.

Egy miniszteri rendelet értelmé
ben hadigoudozób szervezet alakí
tandó, amely a hadirokkantak és az 
elesettek özvegyeinek és árváinak 
gondozását ellátja. Profínná Béla 
polgármester 500 újvidéki polgárt 
kért íol 3 hadigondo/ói tisztség 
elvállalására, akikhez a következő 
levelet intézte :

„A hadirokkantaknak és családjuk
nak, továbbá a harctéren elesett, 
vagy a hadiszolgálat következtében 
elhalt egyének özvegyeinek és árvái
nak gondozása becsületbeli nemzeti 
feladat és u háiaérzeí legelemibb 
követelménye.

Ebben a gondozásban tehát a 
közigazgatási hatóságokat a társada
lom minden tagjának támogatnia 
kell. A társadalmi támogatás módját 
kormányrendelet szabályozza. Ennek 
a támogatásnak az ,a lényege, hogy 
minden hadirokkant és családja, 
valamint minden hadiözvegy és 
árvái, tehát egy*egy család, a ha
zafias, emberségesen érző társada
lomból egy-egy úgynevezett „ hadi- 
gondozó “ egyént kap támogatójául, 
aki anyagi kötelezettség nélkül, 
tisztán csak erkölcsi gpndviseíése 
alatt tartja a neki kiosztott családot.

A „ hadigondozó “-'nak tehát álta
lában csak az a feladata, hogy a 
gondjaira bízott család személyi, 
anyagi, szellemi és erkölcsi viszo
nyait figyelemmel kíséri, a párt
fogoltak sorsát és javát — az illetők 
társadalmi helyzetéhez, egyéni kö
rülményeihez és normális igényeihez 
képest — a jó családapa gondossá
gával hatóságoknál és társadalomnál 
előmozdítja.

Oly csekélységről van szó, hogy 
ezen munkából ép erkölcsi érzésű, 
becsületesen gondolkozó magyar 
állampolgár ki nem vonhatja magát, 
hacsak a legsúlyosabb és teljesen 
leküzdhetetlen akadály ebben nem 
gátolja,

A jó családapa gondosságának 
azokra a szerencsétlenekre (az el- 
nyomorodoliakra és elárvultaira) 
való kiterjesztéséről van szó, akik a 
mi megmentésünkéit folyó irtózatos 
háborúban a legnagyobb áldozatot 
hozták érettünk.

Ez mindent megmagyaráz akkor, 
I amidőn most kérő szóval fordulok 

városom megmentettjeihez és őket 
a legelemibb hátasdóra szólítom fel.“ 
A polgármester végül felszólítja a 
kiszemelt polgárokat, hogy nyilat
kozzanak : elvállalják-e a hadigon
dozói tisztet.

Ha a válaszok beérkeznek, a 
polgármester a hedigondozókaí ala
kuló éi. szervezkedő ülésre össze 
fogja liivni és ott részletes felvilá
gosítást ad a teendőkről.
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vizsgálat
az ujvíűchí selycm- 

gyárban.
A tiszti főorvos javaslata. — 
Beszélgetés a vizsgáló biztos
sá , — Kórházba kerülnek a 

beteg munkásleányok.

Az Újvidéki Hírlap Jócsák 
Kálmánnal, a Munk&sbistositó Pénz
tár igazgatójával folytatott beszél
getés kapcsán megírta, hogy az új
vidéki selyemgyár által foglalkozta
tott árvaleányok között feltűnően 
sok a tüdőbeteg és emiatt a pénztár 
jelentést tett a városi főorvosi hi
vatalnál: és a kerületi iparfelügyelő
ségnek. Bezerédy Pál v. b. t. t. 
a selyemtenyésztés országos főfel
ügyelője, aki féltékeny gondosság
gal őrködik, hogy az intézményt 
gáncs ne érhesse, nyomban vizsgá
latot rendelt el és a vizsgálat mel
ejtésére Újvidékre küldte Steln 
György szekszárdi selyemtenyésztési 
főfelügyelőt. Készséggel ki kell je
lentenünk : a vizsgálat alkalmával 
megállapitást nyert, hogy a munkás- 
leányok nagy beteglétszáma az in
tézeten kívül eső okokban keresendő.

Dr. Wagner Károly tiszti főor
vos az Újvidéki Hírlap cikkére 
vizsgálatot tartott a selyemgyári 
munkásnő otthonban. A főorvos 
szerint az intézet higiénikus be
rendezése kifogástalan. Hogy mégis 
sok a beteg, ennek a következő 
okát jelöli meg: először az anyag 
— elhagyott, árva gyermekekről 
lévén szó — gyengébb ellenállása 
is sokszor magával hozza a fertőzés 
csiráit. A főorvos javasolja tehát a 
felvételt alapos orvosi vizsgálathoz 
kötni. Másodsorban a munkaviszony 
sem kedvez a többnyire a koruk
nak nem megfelelő fejlettségű gyér- 
mekléányok egészségének. Naponts 
10 és fél órát dolgoznak jól szellő
zött, de páradús és nem szagtalan 
levegőjű teremben. Amellett érint
keznek a városból odasereglö tü
dőbeteg munkásleányokkal, akik a 
kereset kedvéért eltitkolják beteg
ségükéi. A főorvos javasolja a 
munkaidő megrövidítését és a hét 
közepén egy szabad délután enge
délyezését, amikor a leányokat a 
szabad levegőn tornásztassák. A 
főorvos a munkásleányok táplálko
zása ellen nem emel kifogást, még
is kívánatosnak lartja az 1 ’/.2 — 2 
decis tejadagok felemelését és hogy 
a zöldfőzelékek lehető gyakran sze
repeljenek az étlapon.

Dr. Wagner Károly tiszti főorvos 
orvosi vizsgálat alá vette a 110 
munkáslányt. Ebből 84 volt teljesen 
egészséges, 7 nagyobb fokban vér. 
szegény, 13 zárt csiicsliurutos, 4 
nyílt gümökóros és 2 nyílt csont* 
gümős. A nyilt gfiinökórosok és 
csontgümősök bejelentését a ható
ságnak elmulasztották, igy a ható
ságnak nem volt módjában ezek 
elkülönítéséről gondoskodni, ami a 
többiekre nézve súlyos veszedelmet 
jelenthet. A főorvos javasolja a 
beteg lányoknak kórházba utalását 
és a 13 zárt csucshurutos lánynak 
külön teremben való elhelyezését, 
iuberkulin-oltásokkal való kezelteté
sét, esetleg nyári üdülésre balatoni 
gyerrnekszanatóriumba való küldését.

Ai Újvidéki Hírlap tudósítója 
beszélgetett Steln György szekszárdi 
főfelügyelővel, a megejtett vizsgálat 
biztosával, aki a következőket mon
dotta :

— Bezerédj Pál őkegyelmessége 
azzal a megbízással küldött, hogy 
a város bizottsága helyszíni vizsgá
latot tartson a selyemgyárban. Dr. 
Wagner Károly tiszti főorvos azon
ban előzőleg már megtartotta a 
vizsgálatot és ma tanácskoztam vele 
a javaslatait illetőleg. Négy güraő- 
kóros munkáslány közül hármat 
azonnal a kórházban helyeztünk el. 
Tizenhárom munkáslányt pedig fel
mentettünk a munka alól, akik leg
alább két hétig tartó különleges 
étkezésben részesülnek.

_Tény, hogy a munkáslányok
gyakrsn jelentenek beteget anélkül, 
hngy komoly bajuk lenne és ez 
befolyásolja kedvezőtlenül a statisz
tikát. Általában a legnagyobb gond
dal igyekszünk a munkáslányok 
helyzetén javítani. A gyermeknicn-

helyröl kikerülő árvalányokat alkal- 
mázzuk, úgy hogy a gyámjukkal, 
vagy az őrvaszékkel öléves szerző
dést kötünk. A belépésnél ruhát 
kapnak és felszerelést és egy éven 
belül erre nincs kiadásuk. A fizeté
sükből elsősorban az étkezésüket 
fedezzük. A többi pénzt megtakarít
ják, úgy hogy megtörtént, hogy 
egy munkáslány öt év alaií 1200 
koronát takarított meg. A gyár 
évente két ruhát és két kötényt ad 
a munkáslányainak. A vezetőség 
időnkint megvizsgálja a munkás- 
lányok felszereléseit és a szükség
leteket pótolja. A pénztár ellen
őrzését nagy köszönettel vettük és 
utasítottuk dr. Kármán Jánost, a 
munkástiő-oUbon orvosát, hogy 
esetről-esetre a pénztárnak tegyen 
jelentést.

ICylönlBék© N ém etország  
é s  O ro szo rszá g  k ö z t?

Hága, junius 1.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

íhsksg-jfeól je lentik  s í.ewís szenátor, az a m eri
k a i szenátus ígért e iakeíö  tagja kijelentette, fcogy 
wésete sserlstí kés hónapon feeíül ftíSiíisiijéiée iissi 
Ném etország és ©rossorsstás kesöiS, mert au erosz 
forFadaSmárbSi arra a m eggyőződésre jutottak, hogy 
aziat, hogy O roszország s z a b a d s á g é i  kapott, m in 
dent m egnyert, amit a hátsóra folytatásától t á r 
hatott.

M  o r o s z  fr o n ffis z fth
o ifc n ziv é l höieícliiefe.

Stockholm, junius 1.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Péíervárról jelen tik : A harctéri risztek delegátusainak ál
talános kongresszusa a következő határozato t h ozta :

Amikor a kongresszus üdvözli az Ideiglenes korm ánynak 
a tartós békére és a népek testvéresülésl viszonyára vonatkozó 
törekvéseit, a következőket jelenti k i :

1. A hadsereg és a Holta harcképesség.: helyreállításának 
minden késleltetése a szabad O roszország rom lását vonja maga 
után és Németországnak azt a lehetőséget nyújtja, hogy m eg
verje hű szövetségeseinkéi, m ire ml, oroszok kénytelenek vol
nánk egy lealacsonyító békét elfogadni, mely a kivívott sza
badságot megsemmisítené és O roszország szabad polgárait a 
régi szolgaságba döntené.

2. Elmúlt a szavak Ideje. Most arra kell törekedni, hogy 
a német korm ányt arra kényszeresük, hogy teljesítse a szabad 
orosz nép akaratát, amely nép sem anncjcióra, sem kárpótlásra 
nem törekszik, hanem elismer! minden nép önrendelkezési jo 
gát és m éltányosnak tartja a kártériiést az elpusztított orszá
gokban történt károkért.

3. A fronton czldőszerint feltétlenül szükséges, hogy ha
ladéktalanul és hathatósan megkezdjük az oífenzivát, tnely a 
győzelem záloga. A test vér isülés és a defenzíva hallgatólagos 
különbékére vezetne, amelynek következm énye Oroszorság 
rom lása és megbecstelenitése volna. Az egész orosz népnek 
a rra  kell törekednie, hogy a központi hatalm akat arra  kény
szerítse, hogy a szövetségesek akaratát teljesítse. A kongresszus 
a szabad orosz nép büszkeségére apellál.

Basel, junius 1.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata )

A Russkuje Slovo kérdést intézett a  nevesebb orosz tábor
nokokhoz, hogy szükségesnek tartják-e az oífenzivát. Vala
mennyi tábornok úgy nyilatkozott, hogy O roszország egyedüli 
menedéke az azonnali oilenzlva.

Lansing kijelentette, 
hogy a háború az idén véget ér.

Hága, junius 1.
(Az Újvidéki ilirlap eredeti távirata.)

A newyorkl S í ik  szerint Lansing államtitkát az amerikai 
szenátus külügyi bizottságában kijelentette, hogy a háború még 
ebben az esztendőben véget ér.

is'!?, jun ius 2

j á r á s b a n .
Hetek óta egy jól szervezett rabló

banda tartotta rettegésben az újvidéki, 
zsablyai és titeli járás községeit. 
Hol itt, hol amott tiint fel a kóbor 
cigányokból álló társaság, amely 
gyorsjárásii lovaival mindig kisiklott 
az üldözők kezei közül. Nyomukra 
nem akadt a csendőrség, míg a 
legutóbbi betöréses lopásokból ki
folyólag a banda tagjai most hurokra 
kerültek.

A junius 21 -érői 22-ére virradó 
éjjel iszonyú szélvihar dühöngött 
sz egész Bácskában. A cigánykara
ván ezt az alkalmat felhasználva, 
5—6 kocsin Temerinben termett és 
négy helyen betörést követett ti. 
Schossberger Manó kereskedő üzletét 
fosztották ki először. A tulajdonos 
észrevette őket, kinyitotta az ablakot, 
mire vasvillával támadtak reá. Ha 
az ablak fatábláját hirtelen be nein 
rántja, leszúrják a kereskedőt. A 
Kuzman és Halmos cég üzletéből 
ruhanemfleket vittek el, a Bogár- 
házból szinte n raboltak. A Temerin
ben összelopkodott áru, pénz és 
ruhanemű értéke meghaladja a 
25 000 koronát.

E vakmerő fosztogatás után a 
rablók kocsira kaptak s a nagy 
sötétben, orkánban sikerült elmene
külniük, a közben megeredt zápor
eső pedig a kocsinyomokat is el
mosta. Teljes erővel indult meg 
a nyomozás a karaván kézrekerité- 
sére. A három járás egész csendőr* 
ségét mozgósították, amelynek ka
tonaságot is adtak a segítségére. A 
nyomozást Kiss József lemenni 
csendőrőrmester, aki a kaboli rabló- 
gyilkosságot is kiderítette, vezette a 
legerélyesebben. A nyomozás szálai 
Zsablyára vezettek, ahol egy öreg 
cigányasszony besúgta az őrmester
nek, hogy a lopásokat ős rablásokat 
zsablyai cigányok köveilék el.

Kiss Józsefnek már régen gyanús 
volt a zsablyai cigánysor vajdája, a 
Kovács dinasztia feje, aki 8 10
tagú féifinépével s egész cigánysá
torával minden munka nélkül fénye
sen megélt. Az őrmester négy na
pig vallatta Zsablyán a cigányokat, 
akik konokul tagadtak. Nyomozás 
közben sok elrejtett holmira bukkan
tak, a zsablyai téglagyárnál elásott s 
a temerlr.i rablásból származó áruk 
kerültek felszínre. A több áruüzlet 
kifosztásából eredő holmikat most 
szedik össze. Revolvereket, betörés
hez való szerszámokat is találtak a 
csendőrök, mire a cigány vajdának 
megoldódott a nyelve és vallott.

Elmondotta, hogy Tcmcriren kí
vül korábban már az újvidéki, zsab
lyai és titeli járás sok községében 
működtek eredménnyel, Mozsoron, 
Kátyon, Sajkásokon, Tiszakálmán* 
falván követlek el betöréseket, lopá
sokat, sőt Újvidék ftlé is elme- 
részkedtek, de ide nem merlek be
jönni, a rendőröktől féltek. Árukat, 
zsírt, húst, ruhaneműt loplak, ahol 
ellentállottak, oll összekötözték és 
megverték a tulajdonost. Lakóhelyü
kön, Zsablyán is betörtek, 5 6000 
korona értékű holmit raboltak. A 
lopott élelmiszereket felélték, a hol
mikat pedig eladogatták.

A három járás rémeit most val
latják még Zsablyán, a cigányok 
megtörtek, azt beismerik, amit a 
csendölök rájuk tudnak bizonyítani. 
Eddig 15 betörést vallottak be. 
Holnap beszállítják őket az újvidéki 
ügyészség fogházába.
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Vilmos császár táviratai az olasz, an- 
goi és irancia offenzívak győzelmes

megtöréséről.
Berlin, junius 1.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.) 
A német császár a következő táviratot intézte:

Ausztria császárja és M agyarország királya Őfelsége!
Makacs küzdelemben újabb hsrcra késben az Isonzó had

sereged az olasz ellenség hatalmas és makacs támadásával 
dícolí cs azt meghiúsította. Téged és országaidnak csapatait 
üdvözlöm. Isten továbbra is velünk legyen!

A császárnő Őfelségének
Hombivg-kastély.

Hindenburg tábornagy jelentése szerint az angol-Irancia 
nagy oífenziva befejezést nyert. A tavaly ősz óta előkészített 
és egész tél alatt hirdetett, az egész angol és francia haderő 
hatalmas tüzérsége és technikai csapatai által támogatott 
harcok két heti makacs támadások után meghiúsultak. Isten 
segítsége felülmúlhatatlan csapatainknak emberfeletti erőt adott, 
hogy ezeket a tetteket véghez vigye és a leghatalmasabb har
cokban, amelyeket a világtörténelem ismer, sikeresen ellenáll
hasson. Mindannyian hősök ő k ! Teljesítményeik tiszteletet pa
rancsolnak és meleg hálát érdemelnek, amelyre velük szemben 
minden német kötelezve van. Isten dicséltessék a támogatás
ért és adjunk hálát az ilyen nagyszerűen felvértezett népért!

y & d i e e n é l  v i s s z a é r t ü k  

mz @8assok iiavc-s támadásait.
—  © ífSrák-ií'agy.'sr Hivatal®:; jí5?eniés. —

Budapest, junius 1.
(Hivatalos.) KELETI ÉS DÉLKELET! HARCTÉR: Semmi 

újság.
OLASZ HARCTÉR: Vodlcéuél tegnap renget ismét az o la

szoknál: heves tám adásait vertüli vissza. E gyiúként csalt tüzér
ségi harc volt, az Isonzo m entén és helyenként Karlntlában és 
a Uroli arcvonalon Is.

a  v e z é r k a r  íő n ö h ® -

Sikertelen aragoi előretörések.
W é«»«t hivatásos ta!ers«és.

a  i t a f l t l f i lM d is i t i í i á t  JaíKW t?;
NYUGATI HARCTÉR: R u p p r e c i

Berlin, junius 1

»! b a j o r  t r ó n ö r ö 
k ö s  h a d c s o p o r t j a :  A tengerm entl ttom okparion, az 
Ypern tiajlásban és főleg a W ytschaete szakaszon tegnap este 
a tüzérségi harc nagy hevességre fokozódott. Az ellenség ösz- 
pontosito tt tüzhatássa l több helyen erős íelderitő  előretörése
ket készített elő, am elyeket Közelharcban m indenütt visszaver
tünk. A iabnsel csato rna m ellett Is egészen a Scarpe déil part 
jálg a iüztevékenység Ismét nagy erő re  einelkedelt. Itt az an
golok felderítés céljából Hulluch, Cherlsy és Fontaine mellett 
e lőretörtek, visszavertük őket

A n é m e t  t r ó n ö r ö k ö s  l i a d c s o p o r t j a :  Az Alsne 
arcvonalon és a Champagnebari a harci helyzet változatlan. 
Tegnap reggei a Naiiroylót dé lkele tre  a Mont H.iuton egyik 
vállalkozásunk alkalm ával KO francia m aradt kezünkön.

A l b e r t  w ü r t t e m b e r g l  h e r c e g  h a d  c s o  p o r t j a :  
Nincs újság.

KELETI HARCTÉR: Sm orgon Baratiovicl és Brody mellett 
továbbá a Z lorzov-tarnopoll vasút m entén a tüztevékenység 
telülimilta a röviddel ezelő tt szokásos m értéket.

MACEDÓN ARCVONAL: Bolgár előőrsök  tüzelésűkkel 
m eghlnsltottak ellenséges elő retö réseket a Vardar jobb partján 
és a D olran-tótól délnyugatra. E llenségeink tegnap repülőink 
légi tám adása következtében négy repülőgépet es három  kötött 
léggöm böt vesztettek.

,-'sé 'os/áí'á: er.

S  I R E

Ntkolajevics M iklós n a gy- 
herceget letartóztatták.

Gcnf, junius I.
(A/ Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

I*ct t Journal szerint Ni- 
kolajevlcs Miklós nagyherce
get TINlszben leíarióztallák . 
Oroszországban uj inonarchls?.- 
ukus zavargások törtek  ki.

U Ja b b  a n go l cffffenziva 
küszöbén.

Lugano, junius 1
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A C orrlere della Sera je le n ti: 
Az angolok és franciák újabb 
nagy offenzivája közvetlen kü
szöböli van. Az uj offenziva 
a rra  szolgai, hogy az olasz 
offco/lvát kiegészítse.

Billión Budapesten. Becsből 
áviratozzák : Bátó Burián István 
közös pénzügyminiszter Buda
pestre utazott.

Főorvosi kinevezés. A hiva
talos lap közli, hogy dr. Weln- 
steln Emil törzsorvost, — aki 
huzamosabb ideig volt Újvidé
ke u, — másodosztályú főtörzs
orvossá léptették elő.

Változás az újvidéki selyem- 
gyár vezetésében. Bezerédy Pál, 
v. b. t. t., az országos selyemte- 
uyésztés főnöke teljesítette Camerle 
Sándor újvidéki selyeuigyári igaz
gatónak ismételten megújított kérel
mét és egészségügyi okokból nyug
díjazta. Helyébe Bolcz Ádám került 
az újvidéki selyemgyár élére.

Katasztrófáik) földrengés Ke-
íetázsiában. Pólóból jelentik: 
Tegnap délután a földrengést- 
jelző készülék katasztrofális kez
dődő földrengést jelzett. A föld
rengés fészke 9000 kilométernyire 
volt, valószínűleg Keletázsiában.

M enetrendváltozás. Az Újvi
dékről Budapestre induló német 
Urlaubergyors mától kezdve reg
gel 8 óra 17 perckor indul és 2 
óra 20 perckor érkezik Budapestre, 
mig Budapestről délután 1 óra 20 
perckor indul és este 7 óra 4(3 
perckor érkezik Újvidékre.

A Döhner iskola hangver
senye. A Döhner iskola hétfő 
esti hangversenye iránt, — amely
nek egész tiszta jövedelme a 
gyöngyösi tüzkárosul'aknak jut, 
— nagy érdeklődés mutatkozik 
és ma, a hangverseny megtartá
sát jelző közleményünk első nap
ján már a jegyek nagy része 
elkeit. Az érdeklődést indokolttá 
teszi a pa^ar és sok zenei élve
zetet ígérő műsor, amelyet nagy 
zenei tehetségű újvidéki urleá- 
nyok adnak elő. Jegyek csak az 
Ú jvidéki Hírlapnál kaphatók. 
(Telefon 180.)

Utazás a iöld körül három
ó ra  alatt. Talán a legtalálóbb cime 
volna ennek a rövidre szabott is
mertetésnek „néhány óra alatt a 
világ körülu. Barik Lajosnak, a 
magyar globetroiternek köszönhet
jük ama gyönyört, amelyhez Újvidék 
közönségének nem lesz egyhamar 
ismét alkalma az egész világot 
Újvidéken láthatni. Mindazok, akik 
csütörtökön ezen leírhatatlan mú
zeumot a városház termében látták, 
a csodálat, öröm hangján halmozták 
ei Barthot, nem tudva betelni ttgy 
múzeuma gazdagságával, mint Barth 
szellemes előadásával. Szinte szédü
letes ez a pénzértékkel fel sem 
becsülhető gyűjtemény, amelyről 
lehetetlenség leírást adni, mert azt 
látni kell. Ez volt a világsajtó kri
tikája és Újvidék intelligens közön
sége csak saját magának tesz felejt
hetetlen szolgálatot, ha a ma dél
után 3 8-ig utoljára látható világ
csodát a városház dísztermében tö
megesen megtekinti, ezzel egyszer
smind az Újvidéki Emberbarát! 
Szövetség céljait is előmozdítja.

G abonarekvirálás Kályon. Az 
alispáni rendelet értelmében má
jus hó 31-én kezdődött meg az 
összes gabonanemüekben való 
feleslegek rekvirábisa. Az össze
írást ezúttal is tanítók végzik.

m in iiiit i» « i« r -n -n r  in— — i w r m r — w rn m w i

K onzisztorium l ülés a görög
keleti egyháznál. A görögkeleti 
egyház konzisztoriális ülése Ugri- 
slcs György papjelöltet újvidéki, 
N  ily in Szlavkót pedig zsabiyal es- 
peresi káplánná nevezte ki. A kon- 
zisztorium Pacséron és Magyar- 
kanizsán plebánosválasztást rendelt 
el, amelyet az illetékes esperesek 
fognak megejteni.

A liszíadagok leszállítása a 
várm egyében. Az újabb rekvirá- 
lás következtében a vármegyében 
közellátásra szoruló lakosság napi 
fejadagjait leszállítják, egyedül a 
gazdasági munkásoknál hagyják meg 
az eddigi napi fejadagokat. A rek- 
virálás nagyon lassan kezdődik, mert 
a kirendelt karhatalom még nem 
érkezett meg. A kulai járás főszol- 
gabirája nem óhajtja a készletek 
összeírásának munkáját, irányítását 
vállalni, hanem az újvidéki határ- 
rendőrség fogja helyette a rekvlrá- 
lási végrehajtani.

Érettségi az újvidéki felső
kereskedelm i iskolában. Az új
vidéki állami felsőkereskedelmi is
kolában csütörtökön tartották meg 
az érettségi vizsgálatot, amelyen 
Bekért János h. igazgató és dr. 
Forgon Lajos miniszteri biztosok 
elnököltek. Az érettségi eredménye 
a következő: jelesen érett Pick Jenő, 
jó osztályzatot nyertek : Kohn Ernő 
és Papp Mihály, érettek : Fiiipán 
Péter, Fiikuka Ervin, Haug Miklós, 
Lampel Pál, Lustig Nándor, Milo- 
sevics Ferenc, Náray Ernő, Rech- 
nitzer Ede, Szpászics Veliszláv, 
Ujfalussy Erzsébet és Wir.kle Ká
roly.

Egy cseiédleány m eggyilkolta 
a gazdasszonyát. Egy véres ke
gyetlenséggel végrehajtott gyilkos
ság hire érkezett Újvidékre Péslng 
Dávid bazáráru-kereskedő családjá
hoz. Pésingné nagynénjét a baranya- 
megyei Magyarteleken borzalmas 
kegyetlenséggel gyilkolta meg egy 
húszéves cselédlány. Stelner Izi* 
dómé korcsmárosnéra, akinek az 
ura hadba vonult, Drescher Teréz 
nevű cselédje egy töröttnyelü fegy
verrel orozva rátámadt, m«'re gazd
asszonya ájultan esett le a székről. 
Az elvetemült némber erre a ke
nyérvágó kést vette elő és azzal 
akaita Steinerné nyakát elvágni. A 
kés tompa volt, mire a két kezével 
fojtotta meg a cseléd Steinernét. 
A gyilkosságot azért követte el, 
mert gazdasszonya nem akarta öt 
Pécsre engedni a barátnőjével be
vásárolni. A meggyilkolt asszony 6 
éves kisleánya a szomszéd szobá
ban aludt, de azt a cseléd nem 
bántotta. A gyilkost a pécsi tör
vényszék fogházába szállították.

A korai fürdés áldozata. Kal
már Mátyás 12 éves péterrévei fiú 
bátyjával és több pajtásával csütör
tökön délután a Tiszában fürdött.
A fiuk vígan hancuroztak a Tisza 
habjaiban, majd a folyó melletti 
árokba mentek, ahol melegebb volt 
a víz. A kis Kalmár fiú egypárszor 
fejest ugrott az .árok széléről az 
elég mély vízbe, de az egyik alá
merülés után nem bukott fel. Paj
tásai keresésére indultak s holtan 
találtak rá. ,4z Iszapos víztől meg
fulladt.

Öngyilkosság Kiszácson. Pén
teken egy 56 éves ember dobta el 
magától az életet. Kulik János 
kiszácsi gazda az udvarában levő 
kútba ugrott és meghalt. Az ön
gyilkosság oka életuntság.



/r. falai

Két fürdő gycrraeliet agyon- 
sújtott a viljáiH. Budapesti tudó- 
sitónk jelenti: A fővároson ma 
usgy vihar vonult végig. A so
roksári Dunában tiz kis fiú für
dőit, akik a vihar miatt a partra 
jöttek. A villám lesújtott a gyer
mekei: közé, akik közül ketten 
meghaltak, nyolcán pedig súlyos 
égési sebeket szenvedtek.

f íW fiP W m l
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Rotterdam, junius 1. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Newyorkból jelentik: Wilson 
legközelebb egy jegyzékei intéz 
Oroszországhoz hadicéljairól, a 
melyek sem kártérítés, sem an 
nexión nem alapszanak.

Kladótulsjdouüs: Újvidéki Hírlap 
í&pkiadó és nyomdai részvénytársaság.

Fűszer-, gyarm at és fsstékáru 
nagykereskedésein rész 5re 
keresek azonall belépésre egy

IrodlstaleAnyly
aki a m agyar és ném et nyel
vet sióban és Írásban te lje 
sen bírja. Szukájában m ű k ö 
dőitek előnyben részesülnek. 
Jelentkezni csak személyesen

latller Sándorné
cégnél, Bura-tér.

a-'rand Hotelben hónapos szobák olcsó 
árban kaphatók.

1 2 -
■i a éves kifutó fin felvétetik 
I  * Wolf és Trostler cégnél

Duna-utca 6.

Felsökabolon piachoz közel egy nagy 
lakás, mely áll nagy szép üzlethe

lyiségből, teljes röfös üzletberende
zéssel, 5 szobából, mellékhelyiségek
ből, raktár, pince, nagy udvar és kert
ből és melyen 25 méter hosszú kuko- 
riczagoré van, szabad kézből eladó, 
esetleg bérbe adó. Ugyanott egy hintó 
és egy stájer kocsi eladó. Cim Mar- 
berger Samu Felsőkaból.
JUJ otorcsolnak 8—10 személyes, 
Avl kisebb javítással helyrehozható, 
700 K-ért eladó. Megtekinthető a 
Ferenc J. csatorna torkolatánál. Trisch- 
ler Gyula városháza 23. ajtó.

Kenyér-utca 35. számú emeletes ház 
és Telecski-utca 26. számú ház 

szabadkézből eladó. Bővebbet Brtill 
Mór Kenyér-utca 35.

F iatal kisasszony, ki kereskedelmi 
irodában már működött, felvétetik 

Klein Lipót füszernagykereskedőnél.

J ókaröan levő kovács fújtató eladó. 
Bővebbet Alkotmány-utca 78.

F odrásznő házakba ajánlkozik olcsó 
fizetéssel. Cim Zelenák Pálné 

Kisfaludy-utca 6.

H I R D E T  E S E K .
K S aii& í té ija k : IC »Ó Jg I keröö* . M iad ta  

tov i*.Dbl gsö ÍO fillér. V iSíagaób b ö íit if i l tz rd o tt  
zö 28 M '.ér,vasárnap  és ünnepkor IC szóig 2 

korona. A pró li lm o itse k  etó ic  tlzíScudök. 
A pró  h lídn lésak ro  é s  Jtüffés Isív’l í t i e  ro n s l-  
feoaóla£ ie lííláaositásha líző ififü  o ktadóhivataJ. 
N yllttér so ronkén t 2 korona. Taleíon  IB-).

Az Apolló prójektograf részvénytár
saság legalább két középiskolát 

végzett fiút gépésztanoncaak fizetés
sel felvesz. Jelentkezni lehet délelőtt 
10 érától ll-ig  az Apolló irodájában 
(Apolló-udvar).

Zongora órákra elvállal kezdőket 
vagy haladókat. Cim a kiadóban.

íCfladó három hold szőlő a pétervá- 
*-*' rarfi határban, melyből egyhold 
veteményes, gyümölcsös, szép nyara
lóval, különálló vincellérlakás gazda
sági épületekkel, pince hordókkal, 
prés — zúzó — és morzsoló géppel. 
Bővebbet Alkotmány-utca 58. alatt.

Eladó szabad kézből Széchenyi-utca 
4. számú ház. Bővebbet szívesség

ből Puliszák József urnái régi gimná
ziumban.

Royal szállodába Rákóci Ferenc ut 
26. sz. hónapos szobák olcsón 

kaphatók. Bővebbet ugyan ott.

Q darab 4 hónapos malac 3 saluká- 
°  tér, 1 éléskamra ajtó, fehér vas
ágy, szatócsüzlet berendezés nagy és 
kis mérleggel eladó. Peics-ütca 31.

Hirdetmény.
A néhai özv. Illés Györgyné 

szül. Hartusch Rozália u!án 
maradi és a hagyatéki leltár 
60—98 télelszánni alatt felvett 
különféle női fehér, — ágy — 
és ruhanemű, függönyök és 
téritől: II. Rákóci Fvrenc-ut 
9. sz. alatt (B.iuer-fé'.e ház) f. 
évi junius há 11, nöpjáti d. u. 
3 órakor a legtöbbet Ígé
rő készpénzvevonek el fognak 
Adatni.

Dr. Balázs Ignác
ügyvéd.

Kossuth Lajos-utca 24.

M E R T !  É T I  E R E M  
M E G N Y I T Á S !

Kamenican aDunaparttól a Joiánka 
hajóállomásától jobbra 10 lépés
nyire van Staub Péter elsőrendű 
étterme szép nyári kert közepében, 
ahol Dreher-sört, sajáttermésü bo
rokat mér, jó  ozssirtnáual és  
ic l^skávévaE  szolgál a közön
ségnek. Minden ünnep- és vasár
nap nagyszerű cigányzene. Figyel

mes kiszolgálás! 
Tisztelettel

S T A U S P É T E R
vendéglős Kamenicási.

V7. junius 2

s t  e l á s ó  b ír t o k . _g
| |  Szerémségben, Karlóca és Boska áilaraásokhoz Közel kb. a  
' -s 10 km-re levő 100 holdas szép földbirtok, gazdasági épü- g S  
f s  letekkel és felszereléssel kedvező fizető i feltételek mellett g "  
1 1  jutányos áron eladó. £ »

Vevők forduljanak : í*j|

* |  W M f l í  B C S IY E N Y r A M A S A o n O Z  l g
Í J j  Újvidék Winkle-palota, K.L. u. 37. (Markovid! Sz. D. üzlete mellett) {3,12. 
1 “  Telefon: 297. Sürgönyeim: Forgalom. F  g
£  í  Szóbeli vagy Írásbeli felvilágosításokat díjtalanul adunk. ÜL

GS*****®  & • • • — —

T I V O L i jr
ju n iu s  1 ., 2 . és 3 -á n . |

P é tite k  s z o m b s t  v a s é rrta p

valamint köszön kátrány
U minden mennyiségben kapható

|K om l6 s  B é lá n á l
/ Újvidék, Kossuth Lajos-utca 43. (Örmény-utca bejárat.)
|  In te ru rb ü R  le le t e n :  3 9 1 . ftztSm.

hbbmmsebbmbmmmhwwmi 111111111111111 ii'iiiii ii m s ts a a m m m e £

A „ H o r t e k "  e ttad a i- |  
í s e o s a i f c f ó t :

Észak c s i l la n !
regény íi~ éjféli nap o r 
szágából 4 felvonásba-, a 

I  legizgalm asabb, iegszen-
fe záclő >. bti „Nordi ?k“ film- 
^  p rodukció ! |§

©a

SzepíoíöJierlien
r I r<írói

nyitok.

Érdeklődők már fflOSt b e 

iratkozhatnak.

Günsz Bianka
oki. gép- és gyorsíró tanítónő.

Újvidék, Szíícíifinyi u. 3

Három emeletes és több földszintes ház, két pénz
szekrény s egy mahagóni hálószoba eladó. 200 drb. 
vesszőseprü, 100 drb. nyers b ü k k ik o cs irú d  és egy 

„Jost“ féle Írógép eladó.
Bővebbet a

F ® ? g g* 8 m i I r o d á b a n
S*atsí K e r e s s t é l y n é l  Erzsébeítér 7. sz. alatt. 
s z ó b e l i  v a a y  i r A s s ü l i  i f E L y s L Á s o s s T A s r

BLSTfiLfiSSUL ESZK Ö ZLÖ K .

( Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, valamint 
igen tiszteli vevőimet, hogy

1j elsőrendű szíjgyártó üzletemet
I Teremini ut 15. szám aló! folyó hó 1-én Temerini-ut 26 á. szám 
|  alá helyeztem át. (S^j\t hátamba.)

Flamann Péter
szíjgyártó.

S ^ ü ilo
a kamenicai határban „Perago" „Paragovo" „Sztolica“ nevű hegyen 3 hold 
495 négyszögöl, egy 19’ , méter hosszú és 9- , , in tér széles h áz

A MÍklí
all 3 nagy szobából, egy 1! méter hosszú cs 3 méter széles előszobából 
2 konyhából egy éléskamrából és egy pincéből, az összes egy fedcl alatt van. 

Továbbá egy

FEDETT KUGLIZÓ
egy kemence (házonkiviil) stb.

Azonkívül egy 1 0 ' méter hosszú és 41 ... mé’.er széles
P R É S H Á Z

! . hé.V !? tl J c,r/ ‘' s,sc’ elü,le. van egy fenyőfákkal díszített kert. Az udvar a ház körül téglával van boriivá Ezen terület töiténelmi nevezeteségü ameny- 
nyiben itt lakott 1516 —1326-ig II. Lajos király, onnan származik a hegy el
nevezése ..Sztolica (Lalii) mint a telekkönyvben Is be van vezetve. A szöllő 
|*. le8*zehh cs a legegészségesebb helyen fekszik, szép kilátással Bács- 

Dunára es a szeréin! hegyekre * ........................ .......................
helye

. •  -------  A szöllő a hajóállomástól félórai sé
tál ásr a van messze. A szóllobe vezető ut kövezett A szöllőtelep f. é. junius 
ho 5-én cl. u. 3 érakor a kamenicai községházán megtartandó árverésen 

fog eladatni.

Nyomulóit sz Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken Kossuth Ujcs-H tcs




